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See the notice on TED website

44721-2026 - Gara
Germania – Pompe – Abfallwirtschaft Region Hannover: Lieferung von zwei Beschickungs- und 
zwei Rezirkulationspumpen inkl. Zubehör
OJ S 14/2026 21/01/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Zweckverband Abfallwirtschaft Region Hannover
E-mail: einkauf@aha-region.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Abfallwirtschaft Region Hannover: Lieferung von zwei Beschickungs- und zwei 
Rezirkulationspumpen inkl. Zubehör
Descrizione: Der Zweckverband Abfallwirtschaft Region Hannover betreibt am Standort 
Hannover-Lahe eine mechanisch-biologische Restabfallbehandlungsanlage (MBA). Der 
mechanischen Aufbereitungsanlage (MA), in der Restabfälle in verschiedenen Schritten 
aufbereitet werden, ist die biologische Aufbereitung (BA) nachgeschaltet. Hierbei wird ein Teil 
der separierten Feinfraktion einer Vergärung zugeführt, bei der in drei Gärbehältern Biogas 
erzeugt wird. Die Beschickung der Gärbehälter erfolgt mittels zwei Dickstoffpumpenlinien. Der 
Gärstoff aus den Gärbehältern wird teilweise im Kreislauf geführt. Dafür wird er von zwei 
Rezirkulationspumpen zurück zu den Beschickungspumpen gepumpt. Die Pumpaggregate 
sollen am selben Ort durch neue Aggregate ersetzt werden.
Identificativo della procedura: 3c4c7745-4846-467b-b569-928d796a6db2
Identificativo interno: 1132/2025
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42122000 Pompe
Classificazione aggiuntiva (cpv): 42122210 Centraline idrauliche

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Moorwaldweg 312  
Località: Hannover
Codice postale: 30659
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDJ583J#
Base giuridica: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/44721-2026
mailto:einkauf@aha-region.de
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Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso, Documento di gara
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Anforderungen gemäß BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 
bezüglich Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 
Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.



44721-2026 Page 3/8

False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Abfallwirtschaft Region Hannover: Lieferung von zwei Beschickungs- und zwei 
Rezirkulationspumpen inkl. Zubehör
Descrizione: Gegenstand des Auftrags ist die Demontage der Altgeräte sowie die Lieferung 
und Montage der vier neuen Pumpaggregate inkl. aller Zubehörteile (wie Nebenaggregate, 
Peripherie etc.). Die Vorhaltung eines Störungsdienstes ist ebenfalls Teil der Leistung. Unter 
dem Begriff "Pumpaggregate" werden hier die Pumpen inkl. aller zugehörigen Aggregate 
(Beschickungspumpen, Rezirkulationspumpen, Zuführschnecken, Hydraulikaggregate, Steuer 
und Schaltschrank) verstanden. Der Lieferumfang umfasst im Wesentlichen folgende 
Leistungen: - Demontage der alten Pumpaggregate und der zugehörigen Einrichtungen inkl. 
Entsorgung. - Lieferung und Montage der vier Pumpaggregate gemäß Leistungsbeschreibung 
inkl. aller zugehörigen Elemente. Alle Bestandteile haben fabrikneu zu sein. - Durchführung 
der baulichen Ausführungen im Umfang der Leistungsbeschreibung. - Durchführung der 
Inbetriebnahme sowie eines Probebetriebs gemäß Leistungsbeschreibung. - Zugehörige 
Planungsleistungen inkl. Dokumentation - Schulungen der Mitarbeiter des Auftraggebers - 
Vorhalten eines Störungsdienstes Der Durchsatz der Beschickungspumpen bei 10 bar muss 
jeweils mind. 80 m³/h betragen; der Durchsatz der Rezirkulationspumpen bei 5 bar mind. 27 m³
/h. Die Pumpen müssen jeweils mit 2-Kreis-Hydraulik ausgestattet sein.
Identificativo interno: 1132/2025

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 42122000 Pompe
Classificazione aggiuntiva (cpv): 42122210 Centraline idrauliche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Moorwaldweg 312  
Località: Hannover
Codice postale: 30659
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 08/02/2027
Data di fine durata: 29/04/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
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Informazioni supplementari: Um an der Kommunikation in diesem Vergabeverfahren 
teilzunehmen, sollten Interessenten sich in ihrem eigenen Interesse bei DTVP für diesen 
Teilnahmewettbewerb registrieren. Da die Kommunikation über die Vergabeplattform laufen 
soll, haben Bewerber sicherzustellen, dass die auf DTVP hinterlegte E-Mail-Adresse offizielle 
Nachrichten empfangen kann bzw. diese weitergeleitet werden. Zu "Weitere Auskünfte - oben 
genannte Stelle": Bestehen nach Auffassung des Bewerbers in den Teilnahmeunterlagen 
Unklarheiten, Lücken oder Widersprüche, sind diese unverzüglich über das Portal DTVP 
mitzuteilen. Dies gilt auch für sonstige auftretende Fragen und Probleme. Fragen auf anderem 
Wege (z. B. per E-Mail oder Fax) werden nicht beantwortet. Weitere Auskünfte werden 
ebenfalls nur auf Anfrage über das Portal DTVP erteilt. Mindestzahl der zur zweiten Phase des 
Verfahrens einzuladenden Bewerber: Die Mindestanzahl versteht sich unter der Maßgabe, 
dass mindestens drei geeignete Bewerber teilnehmen; andernfalls kann die Zahl tatsächlich 
auch niedriger sein. Zu Ausführungsfristen bzw. Laufzeit des Vertrags: Innerhalb von vier 
Wochen nach Auftragserteilung (gerechnet ab Absendung des Zuschlagsschreibens) hat der 
Auftragnehmer einen konkreten Terminplan für die gesamte Leistungsdurchführung mit dem 
Auftraggeber abzustimmen. Er hat dabei die hier genannten Fristen zu beachten und folgende 
Teile der Ausführung im Rahmen des Terminplans mit dem Auftraggeber je Linie 
abzustimmen: - Lieferfrist - Demontage der Altgeräte - Montage der Neugeräte - 
Inbetriebnahme - Probebetrieb Der Auftraggeber hat pro Linie eine Stillstandzeit von 21 
Kalendertagen eingeplant. Als Stillstandzeit gilt die Zeit zwischen dem Beginn der Demontage 
für die Altgeräte bis zur Aufnahme des Probebetriebs mit Material, also der Zeitraum, in dem 
keine Produktion erfolgt. Die Demontage und Montage der zweiten Linie muss vier Wochen 
nach der Inbetriebnahme der ersten Linie erfolgen, sodass stets sichergestellt werden kann, 
dass eine Linie einsetzbar ist. Die Lieferung bzw. der Beginn der Montagearbeiten für die erste 
Linie darf nicht später als neun Monate nach der Auftragserteilung (gerechnet ab Absendung 
des Zuschlagsschreibens) beginnen. Unter der Annahme, dass das Auftragsschreiben am 
08.05.2026 versendet wird, müssten die Arbeiten an der ersten Linie demnach spätestens bis 
zum 08.02.2027 begonnen haben; bei einer späteren Versendung verschiebt sich der Termin 
entsprechend der Tage der späteren Absendung. Unter Berücksichtigung der o. g. maximalen 
Fristen würde die Stillstandzeit für die zweite Linie dann am 24.04.2027 enden. Nach einem 
fünftägigen Probebetrieb wäre die Ausführung der Gesamtleistung am 29.04.2027 
abgeschlossen, wobei der Auftragnehmer im Zuge der Abstimmung des konkreten 
Terminplans unter Beachtung der benannten Fristen eine schnellere Ausführung realisieren 
kann. Sollten bei der Ausführung mehr zusätzliche Kalendertage Stillstandzeit als 21 je Linie 
benötigt werden, so ist der Auftragnehmer zum Ersatz der Kosten verpflichtet (auf Basis von 
10.000 EUR je zusätzlichem Kalendertag). Dabei handelt es sich nicht um eine Vertragsstrafe. 
Eine schnellere Ausführung bringt hingegen keine Vorteile für den Auftraggeber, da seine 
interne Planung für die Stillstandzeit auf die 21 Kalendertrage ausgerichtet ist. Die Kosten für 
eine Überschreitung der 21 Kalendertage Stillstandzeit je Linie sind vom Auftragnehmer nur zu 
ersetzen, sofern er die Überschreitung zu vertreten hat. Dementsprechend gehen 
Verzögerungen, die vom Auftraggeber oder einem Dritten zu vertreten sind (bspw. Firma, 
welche die Einbindung in die Leitwarte übernimmt), nicht zulasten des Auftragnehmers. 
Allgemein: Es wird auf die Bestimmungen des Niedersächsischen Tariftreue- und 
Vergabegesetzes (NTVergG) hingewiesen. Für Anforderungen an den Datenschutz siehe 
Kap. 2.2 der Teilnahmeunterlagen.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
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Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Für jeden Bewerber, jedes Mitglied von 
Bewerbergemeinschaften. BB 1 Unternehmensbeschreibung: Als Anlage ist eine eigene 
Darstellung, Broschüre o. Ä. beigefügt, aus welcher Angaben zum Unternehmen hervorgehen 
(z. B. Unternehmensstruktur, Muttergesellschaften, Konzernzugehörigkeit, ggf. zuständige 
Niederlassung). BB 2 Registereintrag: Als Anlage ist ein aktueller Auszug aus dem Berufs- 
oder Handelsregister nach Maßgabe des Landes, in dem der Bewerber ansässig ist, 
beigefügt. Der Bewerber, jedes Mitglied von Bewerbergemeinschaften und jeder 
Unterauftragnehmer hat zu den Ausschlusskriterien der §§ 123 f. GWB und zur Anlage zum 
BMWK Rundschreiben vom 14.04.2022 eine Erklärung abzugeben. Die jeweils abzugebenden 
Erklärungen sind in Kap. 4.4 der Teilnahmeunterlagen bzw. des Bewerbungsformulars 
enthalten.

Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: Für jeden Bewerber, jedes Mitglied von 
Bewerbergemeinschaften. Sollte ein Bewerber keine Umsätze mit vergleichbaren Leistungen 
aufweisen, so sind die Umsätze des Unterauftragnehmers anzugeben. Dieser fungiert dann 
als Eignungsverleiher und muss eine Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 4.3.2 der 
Teilnahmeunterlagen einreichen. Angaben jeweils für 2023, 2024, 2025 (ggf. vorläufig) und 
Mittelwert 2023-2025: - WL 1 Angaben zum Gesamtumsatz - WL 2 Angaben zum Umsatz mit 
vergleichbaren Leistungen, bezogen auf sämtliche Umsätze für die Lieferung von 
Dickstoffpumpen (Beschickungs- oder Rezirkulationspumpen).

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Für jeden Bewerber, mindestens ein Mitglied von 
Bewerbergemeinschaften. Sollte ein Bewerber keine Referenzen aufweisen, so sind die 
Angaben des Unterauftragnehmers anzugeben. Dieser fungiert dann als Eignungsverleiher 
und muss eine Verpflichtungserklärung gemäß Kap. 4.3.2 der Teilnahmeunterlagen 
einreichen. BL 1 Referenzen (mindestens drei Referenzen): Lieferung von Dickstoffpumpen 
(Beschickungs- und Rezirkulationspumpen) der gleichen Bauart, die in Europa im Einsatz 
sind. Von den drei Referenzen muss mindestens eine Referenz älter als drei Jahre sein und 
bei mindestens einer Referenz muss vorbehandelter Restabfall gepumpt worden sein; mit 
Angabe: - des Auftraggebers, - des Modells, - des Lieferjahrs, - des Einsatzzwecks/des 
geförderten Materials, - Kontakt des jeweiligen Referenzgebers.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 13/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) ora 
dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDJ583J/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDJ583J

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDJ583J

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDJ583J/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDJ583J
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDJ583J
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Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Der Auftragnehmer hat folgende zwei Bürgschaften zu 
stellen: Anzahlungsbürgschaft zur Absicherung der vom Auftraggeber geleisteten Anzahlung 
und eine Gewährleistungsbürgschaft zur Absicherung der Mängelansprüche des 
Auftraggebers. Der Auftragnehmer hat unbedingte, unbefristete, selbstschuldnerische und 
unwiderrufliche Bürgschaften eines Instituts gemäß § 18 Nr. 2 Abs. 1 VOL/B zu stellen. Die 
Anzahlungsbürgschaft beläuft sich auf 50 % der Anzahlung; die Gewährleistungsbürgschaft 
beläuft sich auf 5 % der Gesamtsumme brutto gemäß Preisblatt. In den Bürgschaftsurkunden 
muss auf die Rechte aus den §§ 770 und 771 BGB und auf das Recht der Hinterlegung 
ausdrücklich verzichtet werden. Der Verzicht auf die Einrede der Aufrechenbarkeit gilt nicht für 
unbestrittene oder rechtskräftig festgestellte Gegenforderungen des Hauptschuldners. Gemäß 
§ 18 Nr. 2 Abs. 1 VOL/B kann die Sicherheit alternativ auch durch Hinterlegung von Geld 
geleistet werden. Die Beträge und Fristen entsprechen dabei denen bei den Bürgschaften. 
Hinsichtlich der organisatorischen Abwicklung solcher Hinterlegungen hat der Auftragnehmer 
den Auftraggeber rechtzeitig zu kontaktieren und die Details mit ihm abzustimmen.
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 19/02/2026 12:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber kann die Bewerber gemäß § 56 Abs. 2 VgV 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren. Es besteht kein Anspruch darauf, dass der Auftraggeber 
von dieser Nachforderungsmöglichkeit Gebrauch macht. Die Anforderung zusätzlicher 
Erklärungen und Nachweise, welche der Auftraggeber für die Feststellung der Eignung für 
erforderlich ansieht, und die weitere Aufklärung von Inhalten der Teilnahmeanträge bleiben 
ebenso vorbehalten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: 1. Im Fall der Auftragsvergabe an eine 
Bewerbergemeinschaft haften alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft 
gesamtschuldnerisch. 2. Im Fall der Eignungsleihe haftet auch der Eignungsverleiher gemäß § 
47 Abs. 3 VgV.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
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Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Niedersachsen beim 
Niedersächsischen Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Informazioni sui termini per il riesame: Der Auftraggeber weist darauf hin, dass etwaige 
Nachprüfungsanträge unzulässig sind, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Zweckverband Abfallwirtschaft Region Hannover
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Zweckverband Abfallwirtschaft 
Region Hannover

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Zweckverband Abfallwirtschaft Region Hannover
Numero di registrazione: DE226221721
Indirizzo postale: Karl-Wiechert-Allee 60 c
Località: Hannover
Codice postale: 30625
Suddivisione del paese (NUTS): Region Hannover (DE929)
Paese: Germania
Referente: Herr Lühr
E-mail: einkauf@aha-region.de
Telefono: +49 511 99 11 416 55
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Niedersachsen beim Niedersächsischen Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Numero di registrazione: t:04131153308
Indirizzo postale: Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49 413115-3308

mailto:einkauf@aha-region.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: fd1bdf34-60c7-4772-9ebb-21fb92ddefa2  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 19/01/2026 17:29:47 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 44721-2026
Numero dell'edizione della GU S: 14/2026
Data di pubblicazione: 21/01/2026
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